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Bikagi Yishtlizhii Ha’ninigii Ya’at’eehgo 
Dine Ya Naas Yigaalii 

’Adahwiisaagoo Bikagi Yisht+izhii wolyeii hastoi, ’inda saanii da ’alqqji’ naaziinii, taa ’liyisn 
ha’at’ihii da la’ dooniil yidiilkaalii taa haalziidgo ate. ’Ako ’ei taa nindhdhdah bik’eh ts’ida 
koji’ ’andhwiilzhiishgo aghd hidiiz[[ shj[ yqqh haatlish. K’adigii ’dkondanadzaago nihahastoi Sam 


Library 

Arizona State Mollim 


Dli keyah dizdiin doo bi’qq tseebii ’ahaa- 
dzogo bikaa’ keehwiit’inigii bikaa’gi kojf 
Southwest wolyeego honit’i’iji k’ad naakidi 
t’aa ’alkee’ ’akot’eego hastoi la’ bik’i hodii- 
nii’. Kohoot’eedaq’ ’ei ’Anaaketl’ahi binant a i 
Thomas A. Segundo wolyehge ’akot’eego bee 
bi’deeji’. ’Aadoo ’inda dii k’ad nlei bee ho- 
deeydad§§’ Naabeeho niliinii hastoi naaki 
’akot’eego bee bi’deeji’. Nihahastoi Hastiin 
’Adiits’a’ii y§§ lah ’akot’eego bee bik’i hodii- 
nii’ la ni’. ’£i k’ad Iq naahai. ’Aadoo ’aniid 
September wolyehigii bini naadiin ’ashdla’goo 
yootkat§§dqq nihahastoi Sam Ahkeah ni k’ad 
ndd’iisinilbq bi’doo’niid 1a. ’Ako ’ei nlei Chi¬ 
cago hoolyeegoo yiniiye naayaago aadi baa 
’alah ’azl[[’ doo hastoi da’iiyqq’. Beesh t’aadoo 
le’e be’elyaago woozbq niliinii ’akwii bi 1a 
k’eet’q. Thomas Segundo wolye ha’ninigii 
’akwii naaghaa lago ’ei dii woozbq niliinii ha- 
lak’e yii’q. ’Akot’eego baa na’asdee’ la. Indi¬ 
an Council Fire wolyeego yee dah yikahii dii 
’akot’eego yaa ninakah. Dii nihahastoi Sanq 
Ahkeah wolyehigii ’ei Iq’i beedahonohsin. Doo 
sh[[ bidinina daa sh[[ neehlqq’ t’aa ’akot’eego 
niheehosin. Hastoi Naabeeho dine’e yinan- 
t’a’i daniliinii Tseghahoodzanidi ’alah na- 
dleehgo ’alqqji’ ya dah nanidaah. Naaltsoos 
’adahii’niilgo nihinant’a’i ninadahii’niligii bi- 
k’ehgo k’ad naakidi ninalt[ dii nihahastoi. 
’Aadoo nlei t’ah ’ashkii nilin§§dqq tadiiyaa- 
goo yaa halne’ leh, da’dlta’goo, inda naanish 
yiniiye tddiiyddgdo da. Bilagaana ba ata ha- 
ne’gi lah t’aa choise’j[d niigo ha’at’eegi da 
’adaa ch’ehdt’aah. ’Aadoo lah aldo’ ’a dan 
gone’ ’atah ha’ashgeed nt’ee’ mi leh, ’akal 
bistlee’ii bil([’ daholoonii do’ la’ bibeegashii 
ba baa ’ahdshyqq nt’ee’ nii leh. Dii k ad ako- 


"MR. INDIAN OF THE YEAR" 

Mr. Sam Ahkeah, Chairman of the Navajo Tribal 
Council was awarded the above title. This honor was 
given by the Indian Council Fire of Chicago. 

T’aa ninahahadh bik’eh "Mr. Indian Of The 
Year” ha’niigo hastoi ya’dt’eehgo dah da’i- 
’eeshii bik’i dahodiyiiniih. ’Akot’eego k’adigii 
nihahastoi Sam Ahkeah bik’i hodiinii’ la. 


t’eego daash([ neelqq’gdo binaanish tadiit’i’go 
yee ’adaa halne’. 

’Inda t’aa bi siz£[gi ’iina ya’at’eehii ’add 
hat’inigii doo koj[’ bidine’e nindneel’qqj[’ ’iina 
yd’dt’eehii yd yidiilkaaligii bee beeho’dooszjjd- 

(Continued on page 2) 
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(Continued from page 1) 

go k’acj ’akot’eego ’atah ch’fbi’deet’q. Bidine’e 
nihinant’a’f nfl[( dooleet dabiinfigo nidabist([ 
doo k’ad t’aa dfkwfigo sh([ bee ya’at’eeh haz- 
\{[ . T’aadoo le’e bida’fnfishgo bee beeso yah 
’andhinideehii hayfftt’i’go k’ad ’akodaat’ehfgff 
naadiin naakigo ’at’aq bida’deezhnish si I[(’. 
K’ad wonaasdoo Dine t’aa bf yindaha’aa doo- 
lee+j[’ hoolzhish. ’fnda beeso ’ada’ii’nftfgff do’ 
hayfftt’i’, ’fnda tsitkef, ch’ikef beeso yik’e 
da’otta’agff da yd yaa yinft’jjgo holg k’ad. 

Ts’fda naasgoo t’eiya bidine’e yd deez’[[’, 
t’aa ’attso naas kwfft’jjgo k’ad t’aa nfzaad 
ni’fldee’go ba nabik’f tsahakees. Ha’at’fhff da 
bida’fniishgo yihodeez’a ha’nfnfgff ’akot’e, 
’fnda ’olta’ bit honft’i’jf t’aa ’akonaanat’e. 
T’ah bftseedi ha ’at’ fh fi da hotdzilgo ba ’ada- 
hojile’ ha’nfnfgff yik’ehgo ’at’ff la, ’akon. 

Indian Council Fire wolyeego yee dah yika- 
hii yd ’aldqj[’ dah sidahagff, W. Eli Powless 
wolyeii ’anff 1a "Dff k’ad kodoo hastof, saanii 
da baa daha’niihii bik’i dahodiyiinfhfgff t’aa- 
doo le’e bidine’e yd ta’ yoolfitgo, yee naas’ da’- 
deezh’eezhii yee yit’fnf daazl([’ii doo ’ef t’eiya 
bik’ehgo bik’i hodiyiinfih da. T’aa bf sizfigi 
t’aadoo le’e yee ’adaa ’atft’finii, ’fnda ’iina 
ya’at’eehii yidiilkaalii, dff kddaat’ehfgff ga’ 
bee nabik’f tsahakeesgo bik’i dahodiyiinffh. 
’Ako dff Sam Ahkeah ha’nfnfgff ts’fda t’aa 
’atch’ishjf ’akot’eego dah yooleet 1a. 't\ 1a 

ya’at’eeh ni. Binahji’ ’eehozingo kodoo t’aa 
’dkot’eego baa naaneikah dooleet dff k’ad kwii 
baa nisiikaafgff." jo nfigo yaatti’ 1a Mr. Pow¬ 
less wolye ha’nfnfgff. 

Indian Council Fire 
30 W. Washington St 
Chicago 2, Illinois 

MR. INDIAN OF THE YEAR 

For the second consecutive year, the Indian Achieve¬ 
ment Award will go to a southwestern Indian and to 
a tribal council chairman. 

Sam Ahkeah, Navajo, former government interpreter, 
farmer, cowboy and miner, now in his second term as 
elected Chairman of the Navajo Tribal Council, is also 
the second Navajo to receive the Award. (First-Henry 
Chee Dodge). The Award, in the form of a bronze 
medal, was initiated at the 1933 Century of Progress 
and has been presented annually since then by the 
Indian Council Fire of Chicago. Thomas A. Segundo, 
Papago, the 1952 winner, presented the Award to 
Mr. Ahkeah at dinner ceremonies held in Chicago on 
September 25th. 

It is said that Ahkeah's accomplishments, by compar¬ 
ison with present day standards, rank with those of the 
greatest of Indian chiefs. Under his leadership, the 
Navajos have begun to take the management of their 
affairs into their own hands. He has initiated 22 tribal 
enterprises designed to bring about tribal management 
and economic independence and others or? being set 


up. He has established a revolving loan fund and a 
scholarship fund. 

His two-point plan for progress are Navajo enterprises 
and protection of Navajo interests and improvement of 
Navajo welfare. 

"The selection of Sam Ahkeah by the Committee of 
Award is in keeping with the spirit of the Achievement 
Award, said W. Eli Powless, president of the Indian 
Council Fire. "The emphasis is not on fame or preem¬ 
inence, but on the contribution the individual has made 
to human welfare, or upon his own individual struggle. 
Ahkeah is a combination of both." 

Naabeeho Binant’a’i Yaa Nidaast’jjdii 

July Meeting (Continued from October Issue) 

’Atiingoo Nda’ajeehign: 

Dine bikeyah bikaa’gi da’nitiingoo chidi 
ndaajeehfgn beehaz’aanii ba holgg ’ef bik’eh¬ 
go nda’ajeeh dooleet hodoo’niid. Dff naaltsoos 
hahinidehign t’aa haa’f da ’fnda hazho’o baa 
hodoonih. 

Nfdfshchn’ doo Keyah: 

Keyah naaskaa’ ha’niigo do’ baa hobne’. 
Mr. Paul Krause wolye keyah baa ’ahayqaji 
yinaalnish lei’ ’ef naaltsoos yee haiidiilaa la. 
Dif keyah naaskaa’ ha’nmfgn taa’go ’alkee’ 
haz’a yee yaa ch’fhoni’qq la: (1) tahgoo to 
t’aa ’fiyisff bfdin dahoyee’, ’akodahoot’eegoo 
’altse to ba baa hwiinit’jjgo la’ ya’at’eeh 1a, (2) 
’aadoo dff keyah bikaa’ ’adahoot’ehign k’ad 
t’aa benaahodzin si I ([’ dff na’aska’fgff beego, 
(3) ’aadoo ’fnda dff k’ad keyah na’aldloosh 
bikaa’ hojonfgff ts’fda ’adan^elt’e’gi bee be- 
naahoosdzin, ’ako ch’il holonfgff bit ’atch’f 
sinilgo k’ad ts’fda la’ kot’ee la ’flj[go baa ntsa- 
hakees. ’Aadoo dff keyah naaltsoos bikaa’ 
be’elyaago ’adaalyaa ’ef hlef keyah bikaa’ 
’adahoot’eegoo t’aa ’attso yaa halne’. Grazing 
committee daolyeego hastof ndahaas’nilgo dff 
keyah na’aldloosh bikaa’ nahaalyeegi yinda- 
ha’aa dooleet ha’nfnfgff dff naaltsoosfgff ta’ 
deinfzingo t’aa bitaa doo’nih daanff la dff ke¬ 
yah yaa ’adahalyaanii. 

Keyah t’aa ’at’qq ’at’eego dine chodayoot’j. 
Lahgoo doo hozhg chodao’jj da, tahgoo ts’fda 
t’aa ’akohgo chodayoo’j, ’fnda tahgoo t’aa 
’fiyisff bik’i na’aldeeh nahalin. Dff naaltsoos 
’akot’eego yaa halne’go dabikaa’ keyah be’el- 
yaa ha’nfnfgff. 

The following table was constructed: 

Per cent of 

Degree of Use Acres rangeland 

1. Slightly used . 17,000 .01 

2. Lightly used. 28,000 .02 

3. Moderately used . 875,000 .6 

(Continued on page 3) 
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4. Properly used. 

. 2,900,00 

.20 

5. Closely used. 

. 4,900,000 

.35 

6. Very closely used. 

. 595,053 

.4 

7. Severely used . 

. 3,j00,000 

.27 

8. Extreme use. 

. 380,000 

.3 

9. Destructive use — 

. 735,00 

.5 


Keyah na’aldloosh bikacT nahaalye niliinii 
t’da at’eego 14,000,000 acres biighah 1a. 
’Ako dfi ’atnii’ bilaahgo (74% biighahgo) 
na’aldloosh t’aa biyo bide’odlzingo haz’qq 1a. 

Beeso Bee Nda’doonishii: 

Naabeeho dine’e bi’oonishji kondahoot’ehe 
bee nindada’doonishii do’ baa nahazne’. ’£i 
Mr. Maurice McCabe wolyeego Naabeeho bee¬ 
so yd yaa ’dhdlyanigii ’akot’eego dii Tribal 
Budget ha’ninigii yaa nahasne’. Dqqdqq’ has- 
toi ’atah sil[[’go dii beeso bee nda’doonishii 
yee Iq da’ast[’g§ k’ad nizhonigo ’atch’a daas’- 
nilgo naaltsoos bee hadilyaa doo Naat’aanii 
T’data’i ha’ninigii baa yiltsooz ni. ’Aadoo 
sh[[ nlei ha’a’aahgoo Indians Yinant’a’i niliinii 
bich’[’ bit ’andd’alyaa. ’Aadoo McCabe ’akgg 
yiniiye ninddndsdzaago ’aadi bidaholniihii 
hazho’d yee yit ninaahasne’. ’Ako dii Naabee- 
ho dine’e bibeeso naaghaagi ts’ida t’da ’at’e 
hazho’o beehoozingo ’inda ha’at’eego baa na- 
hat’ii dooleet daanii ’ei ’aadi. 

Dii beeso chodeidoo’jjtgoo ts’ida t’aa ’attso’ 
'at’qq ndaas’nilgo nizhonigo naaltsoos bee ha- 
dilyaago ’aadi biyaa niiltsooz nlei Waashin- 
doondi. ’Ako ’ei ts’ida yaa ’aheeh danizin 
’aadi niigo yaa halne’ Mr. McCabe. 

’Inda per diem wolyeego beeso bik’e tada’- 
dildehigii bee ndahosoo’angg, ’ei do’ hazho’d 
bik’i tsinaahodookos daani ’aadi. Jo ’ei Gha’- 


diit’aahii ’aadi niha dah siddhigii t’aa niha 
yaa haast[ ’aadi. 

Taa’ Naaznili ha’ninigii kin yii’ ’afah ’ani- 
da’iil’i[hii la’ hasht’ee dadoolniit ha’niigo bee¬ 
so naadiin ’ashdladi miil biighah ’ddji ba bee 
hadasoohdzii’ ni’. ’£i do’ t’aa bee Iq ’adooleet- 
gi ’at’e ni McCabe. ’Ako ndi ’attse dii ts’ida 
chodeidoo’[[tg66 ’atts’a naadadoo’nit. ’£i has- 
toi Nahast’ei Siniligii yaa nindddaast’jjdgo 
t’aa ’akodooniit sha’shin ni. 

Tsitkei doo ch’ikei da beeso yik’e da’otta’ii 
t’data’i nizinigo naakits’aadahdi neeznadiingo 
bik’eh nijaa’go bee la da’sooifgg ’atdo’ ’aa- 
dgg’ t’aa yinda’idifkid. ’Akoneelt’e’go daats’i 
t’aa biighah daani. 

Ha’at’eegi da doo nahattin dago beeso dine 
bee bika ’ana’alwo’igii ta’ ndasidoo’aq ni’. ’£i 
tahj|’ t’aa yidziih ygg bini’ t’aa ’ei biniiye t’aa 
sinil dooleet dadohnii nt’ee’. Jo ’ei ’ei doo bit 
bidahoneedzaq ha’a’aahdi. T’da ’aanii ha’a- 
t’eegi t’aa ’ddji biniiye beeso ta’ naanidzingo 
t’od ta’ bee ninaa’di’doojah, ’akot’eego ’ei 
ya’at’eeh daani. 

Nilaah ’aa dahwiinit’jjji beeso ba nanidee- 
hii do’ t’aa baa hwiinit’j[go ’at’e. Koji t’aa 
Dine bibeesoji ’atah doo’nit daanii 1a. ’Ako 
t’aa kodoo naaltsoos ba hadadilne’go ta’ ha- 
hadzooh dooleet. Law and Order ji do’ t’aa 
hahi dii beeso bee nda’doonishgoo naaltsoos 
bee ba haadidoolniit ha’nii 1a. Haddilyaago 
kot’ee dooleet: (1) Wadshindoondgg’ beeso 
yigii tah ’atah sinil dooleet; (2) T’aa Naabee- 
ho bibeeso yigii do’ta’; (3) ’inda ’aa dahwii- 
nit’Hji beeso nishodahoot’eehii do’ ’adji t’aa 
’atah noodah dooleet. 

T’iists’ooz Nideeshgizh hoolyeedi ’anihwii- 
’aahii siddhigii do’ nabik’i yazti’. ’£i Judge 
doo Justice of the Peace jilji 1a. ’Ako Justice 
of the Peace binaanish naat’i’ji bik’e beeso 
haa hineezdee’ niliinii ’ei ’attse nat’qd’ ’anizh- 
doo’nit. ’Ako ’inda kodoo judge yik’e ndaal- 
nishigii t’aa ’at’e ha ch’idoodzoh daanii 1a 
’atdo’. 

Bijei Bqqh Dah Nahaz’aanii: 

Bilagaana ’azee’iit’ini Dr. Kurt Deuschle 
wolyehigii do’ ba’ deet’aqgo hastoi ’atah sil£- 
'igii yit nahasne’. Dii bilagaana Tsehootsooigi 
dine bijei bqqh dah nahaz’aanii ’azee’ bqqh 
’ddaal’inigii bee bdholniih. 

Hoodzo doo nlei tt’oo’di ’azee’ ’adaal’jjgod 
Dine bijei bqqh dah nahaz’aanii taadi neez- 
naadiin yilt’eego ’akgg kodaalyaa ni. ’Ako ’ei 
ta’ ch’eeh ’azee’iit’ini baa danichj’go t’aa bi 
ch’eeheeskai. Hastqdiin doo bi’qq taa’ yilt’ee- 
(Continued on page 4) 
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This irrigated field is near Shiprock, New Mexico. It is in the Hogsback Irrigation project. This water is pumped out 
of the San Juan River. 


Naat’aanii Neezji tooh nilinign biniit’aa goyaa keyah bikaa’ k’eeda’dilyeehii hasht’e dahoolyaa 
Dine ba. Tse Taak’aan hoolyehegi ’at’e dii kwii bikd’agii. Tooh nilinign t’aa ’ei bikaa’jj’ to ha- 
daazljjgo ’adaalyaa ’ei bee nida’niy??sh. 


(Continued from page 3) 

go ’akot’eego ch’inakai la. Ya’at’eeh jileehgo 
hatahdi ’altse ya’at’eeh yileeh, 'ako ndi hajef 
'ei t’ahdoo ’a-ftso ya’at’eeh yileehgoo ’at’e. 
’Ako la’ t’oo 'akodaane’go k’ad ya’at’eeh ni- 
sisdl[[’ 7 k’ad nikiniya daaniigo ch’eehekaah. 
'fnda t’aa kodoo, hooghandoo la’ nlei ’akgg 
bich’[’ naaltsoos ’adajil’{[go t’aa tsxjjlgo nihaa 
nidiidaal dabijiniigo bich’[’ naaltsoos ’ada- 
j'l’ugo 'ei yik’ehgo ’aad§q’ dah nahidiikaah 
t’aadoo ts’ida ya’at’eeh daaleehe. ’£i ’ako- 
daat’ehigii kodi ninadahakaahgo naanalahj[’ 
yinaada’dilna’. ’£i la’ doo ya’at’eeh da m. 
T’aa sh{£ ’aanii bich’[’ da ’azee’ii bil haa ’ani- 
da’atsih ndi lahda t’oo ’dk6jil’(jgo hayi’ ni’a- 
dilteehgo wosnaasdoo doo bi’deelnii da yileeh. 
'Ako nlei 'azee’al’[jdi biniiye yah ’anaajidaah 
ndi t’aa doo bi’deelnii da leh. 'Aadoo k’ad 
dine t’oo ch’eehekahigii t’aa doo ts’fda ya’a- 
t’eeh da. Dind naadidoodaal biniiye ’azee’al’jj 
g6ne’ yah ’eelt’e’ t’dactao yd’at’&efh yilteehe 


yoo ’andalwodgo na’nile’dii beeso bik’e yoo 
’adaha’niil nil[. ’Akot’eego k’ad beeso t’aa- 
lahadi neeznadiin doo bi’qq hastadiin doo 
bi’qq d£[’di mill bughahgo t’aa ’adzaagoo si(£[’. 
Dine bijei bqqh dah haz’aanii ha’at’ihii da ya 
la’ yidooliil biniiyehqq t’aadoo da, dinehqq 
t’oo yoo ’anaalwod. 

Tsehootsooigi ’azee’ bqqh ’adaal’iinii lah 
’akot’eego t’aala’i yihahigii biyi’ tadiin doo 
bi’qq taa’ yilt’eego t’oo ’anahaaskai 1a. Dii 
k’ad kodoo hastoi yaa nitsidadiikeez. 

Daa la yit’eego ’alyaago ya’at’eeh dooleel 
1a hodoo’niid. Kot’eego ’alyaago shq’ ’ei daa 
yit’e daha’niigo t’aa dikwiigoo shjj hastoi baa 
ndahaasghal. ’Ako ’inda t’aa Dine bee bich’i’ 
yadaati’ji t’eiya ya’at’eeh dooleel shq’shin ho¬ 
doo’niid doo bee nanitingo. ’Ako kot’ee dooleel 
ha’niigo d£[go ’alkee’ haz’q bee hadadzisdzii’; 
(1) Mrs. Anna Wauneka, ’asdzdni beesh bqqh 
dah si’anigii nlei dine bijei bqqh dah nahaz- 
(Continued on page 5) 
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These girls won the contest for the most beautiful Indian girls in the United States. The country-wide contest was 
sponsored by Columbia Pictures, Inc. Beulah Melvin the Navajo girl is on the right. The other girls are Gayla 
Jackson, Sioux; Charlotte Markham, Cherokee; Nakita Lester, Chickasaw; Ada Dew, Menominee; Cecille Roberts, 
Chickasaw. 

Bikagi yishtlizhii ha’nimgii ch’ikei dabiiyisii fa’ shoidoot’eet ha’niigo ch’ikei ’ahqqh ninadaa’nit- 
go t’aa nitfeel nt’ee’ baa nda’asdee’. ’Ako ’ei yqqh haniidee’ daniliinii kwii hastqqgo naazj', t’aa 
’aftso ’at’qq dine’e daniljjgo. Naabeeho niliinii ’ei silaoo sizinigii bich’iji'go ’abqqhgi sizj. Co¬ 
lumbia Pictures, Inc. wolyeego yee dab yikahii di« yaa nda’azh’eezh. 


(Continued from page 4) 

’aanii ’azee’ bqqh ’adaal’ifgoo yitah tadidoo- 
gaat hodoo’niid; (2) ’£<§’ neishoodii daniliinii 
kodoo nlei dine ’azee’ bqqh ’adaal’[[go6 t’aa 
niha naaltsoos bich’[’ ’adaji+’([ dooleet hodoo’¬ 
niid; (3) ’inda dine ya’at’eehgo ’ata’ halne’ii 
do’ dii nlef ’azee’ ’adaal’[(g66 t’aa ba holgq 
dooleet, ’ako hazho’o ’azee’iit’ini dine yit 
’ahit dahalne’ dooleet; (4) ’aadoo ’inda dii 
’azee’al’|[ gone’ ndaalnishii t’aa ’attso nda- 
hodi’nitin dooleet dine baa ’ahayqqgi, hodoo’¬ 
niid. 

’Akwii Roger Davis na’ideetkid, dii k’qd 
’azee’al’[[deg’ dine t’oo ch’eeheeskai ha’ni- 
nigii daats’i ta’ 'azee'a\'[[ gone’ yah ’anadaah- 
go t’aa banidi’doot’aat ni. Dr. Byers ’amigo 'ei 


dine t’aa banidi’doot’aat ni, ’ako ndi naal¬ 
tsoos ’attse yididoolchit, bizhi’ ’iit’[[go ’atdo’ 
bfzhi’ yikaa’ yidoozoh. ’Ako ndi yah ’anidoo- 
daatgi 'ei t’aa ’akodooniit ni. 

Dine Yika ’Analwo’ Dooleetii: 

Ha’at’ihii da ’aahwiinit’[(ji bit ndaat’i’ii ’it 
nayik’i yatti’ dooleetii ta’ niha sidaago ya’a- 
t’eeh hodoo’niid. ’£i t’aa ’iiyisii t’aa nizaadgoo 
nabik’i yazti’. La’ ’adajimigo dine choo’[ nda- 
yiitdeetii ya gha’diit’aahii nil([ dooleet dajinf. 
’Ako nlei Waashindoondi Mr. Littell wolyeego 
Naabeeho ya gha’diit’aahii nilinigii ’amigo 
doo ’ei biniiye da ni. Dine ba gha’diit’aahii 
jilQgo t’aa sahago doo biighah da ni. Dii k’ad 
dine ’akot’eego choo’[ ndayiitdeetii daash(f 
(Continued on page 6) 











(Continued from page 5) 

neelqa’, gha’diit’aahii naadiingo daats’f ’fnda 
bffghah nf. Dff k’ad baa hwiinft’fnfgff ’ef t’oo 
nlef ’ada’ool’ijlgoo, ’fnda bee niha nahaz’q 
danilfinii da t’oo yee nihil halne’ dooleel nf. 
'Ako t’aa yeego nabik’f yazti’ ndi hastof t’da 
yee Iq da’asl[(’, gha’diit’aahii binaanish ndaa- 
t’i’jf bit ’eehozinii la’ niha sidaa dooleel ho- 
doo’niid. Beeso ’ef tseebfidi mffl doo bi’qq 
tseebfidi neeznadiin doo bi’qq nahast’ediin ba 
sahdii ndeet’a. • 

Tf’ohchini Hoolyeeji ’Aadahwiinit’inigii: 

Na’nfzhoozhfdoo shadi’aahjigo Tl’ohchinf 
hoalye, ’aadi Naabeeho la’ keedahat’p ’Eidf 
’Anihwii’aahii la’ t’aa bitah holqq dooleel 
ha’nfigo naaltsoos bee ’atah siltsooz la. ’Ef 
hastof yaa nfdaast’[[d doo bee Iq ’azl[[’. (’fnda 
t’da ’aajf dine keedahat’finii, doo To Hajii- 
leehe hoolyeedi dine keedahat’fnfgff, doo T’iis 
Tsoh hoolyeedi dine keedahat’fnfgff do’ kojf 
Tseghahoodzanfjf t’aa ’atah ’ooltq’ dooleel 
ha’nfigo naaltsoos bee ’akaa’ dah naanas- 
tsoozgo ’ef t’aa bil bee Iq ’azl[f’.) 

Nalyeeh Biniiye Na’alkaahfgff: 

Nalyeeh wokeedgo Wdashindoon naaltsoos 
bee biyaa ninadooltsosfgff do’ t’ahdii yeego 
bida’fnfishgo ’at’e. ’Ako ’aajf beeso biniiye 
nanideeh y§@ doo hozhg bffghah da, ’eidffgff 
bqqgo naaltsoos bee ’ada nihodiit’aah ha’nf- 
nfgff beeso naakidi neeznadiindi mffl bffghah- 
go yokeedgo naaltsoos yee ninefnfltsooz la Mr. 
Littell. ’£f do’ hastof yee Iq naada’aslff’. ’Aa- 
d6o dff na’alkaah ha’nfnfgff t’aa naas yit’ihgo 
t’da haa’f da gha’diit’aahii dfkwfi da la’ ba 
shoneidoot’eel shq’shin hodoo’niid. Haadi da 
’akoneehgogo bfni’ t’da ’akodoonffl ha’nfigo 
resolution ’aajf ba niiltsooz ygq ’aldo’ bee Iq 
’az\{i. ’Ako ndi t’aa ’aanff ’akoneehgogo Sam 
Ahkeah t’aa bee bee’doolnih. ’£f nayik’f tsf- 
doolkos bee bil hoone’go. 

Dibe Bina’anish Yfegi: 

Dibe ya’at’eehii, t’aa ’altsojf’ choo’ff doo- 
leelii bik’f’doolkil ha’nfigo Shash Bitoo hool- 
yeegi dibe binda’anish. Indian bi’oonishjf 
ndaalnishii yindaalnish nt’ee’. Nt’ee’ k’ad 
Department of Agriculture wolyeego dah ’ool- 
dahjf bflak’e doot’aq la, ’ef Mr. Harper ’ako- 
t'eego yaa ch’fhonf’q. ’Ako ndi dff dibe naal- 
kaah ha’nfnfgff ’ef t’aa ’akot’eego naas yit’ih 
dooleel hodoo’niid 1a. Naabeeho nohlfinii do’ 
t’aa nflddhdee’ ’at’eheqgi ’at’eego t’aa ’atah 
'anahjah dooleel nihilnff Id Assistant Secre¬ 
tary Orme Lewis, 


Beesh Bqqh Dah Naaz’ani Bindaanishii: 

Hastof beesh bqqh dah naaz’anf ha’nfnfgff 
binaanish danilfinii do’ Mr. Harper yee haa- 
dzff’. (1) Dff kodf Tseghahoodzanfgi ’blah nah- 
dleehgo t’aadoo le’e baa dahwiinfst’[[dii haz- 
hd’o nihidine’e bee bfl nfdaholne’go ya’at’eeh 
nf. (2) ’Aadoo dff kwii Tseghahoodzanfgi ’alah 
nahdleehgo t’aadoo le’e baa nfdahddoot’[[lii 
niha ’alkee’ nina’nilfgff daa 1a yit’eego ’dl’[[- 
go t’aadoo hodina’f la’ yinfil dooleel Id? ’£f 
la’ t’aa baa nitsfdaahkees dooleel nihffnfsh’nf 
nf ’aldo’. 

’Aadoo nlef nihidine’e bitahgoo ’anahdh- 
kaahgo ’aldo’ ’alah ’anfda’ool’i[hgo t’aa bik’e 
nihich’i’ nda’iilyeego ’ate. Jo ef ’akot’ehfgff 
biniiyee beeso la’ t’aa sahdii ba sinil. ’Ako doo 
t’aa ’anoltso ’alah ’dnfda’ool’jjh da 1a. Dff 
k’ad ’akot’eego doo ’alah 'anfda’ool’iih dago, 
nihidine’e doo hazho’o bfl nfdaholne’ dago, 
haadi shf[ t’aadoo deiniihf doo deeghanfgoo 
bitsi nidoohjah. ’Aadi ’fnda yee nihik’f da- 
ha’aah dooleel. ’Eidffgff bqqgo hazhd’o bee bfl 
nfdaholnihgo ya’at’eeh nf. 

Committee wolyeego bits’a daas’niffgff t’aa 
bfdadeet’i’ danilfinii yaa nfdaat’fjgo daa 1a 
yit’ee 1a ha’nfigo do’ nabik’f yazti’. Jo nlef 
ha’a’aahdi Congress wolyeego t’aadoo le’e yaa 
nfdaat’finii ’akot’eego committees danilfinii 
t’aadoo le’e la’ dayoolffl. 

To Bika ’Ada’algo’gi: 

To bika ’ada’algo’jf ’ef beeso naakidi neez- 
nadiin doo bi’qq ’ashdladiindi mffl bffghahgo 
ba bee la ’azl{£*. 

Keyah Nahaniihgi: 

T’aa dine la’ Tom ChischiIly wolye, bich’oo- 
nf do’ Stella, keyah na’iini’ nf ha’nfigo 'atah 
naaltsoos bee niiltsooz 1a. ’Ef hastdf yaa nf- 
daast’i[dgo dff keyahfgff t’aa nahidoolnih ha’¬ 
nfigo yee la da’asl[(’. 

Beeso Yah ’Ahi’mitgi: 

Beeso Naabeeho dine’e bibeeso ha’nfigo 
bee wojfhfgff beeso ba dahooghan yah ’ada- 
ha’nfil dooleel ha’nfigo do’ bee Iq ’azl££’. 

Naanish Ndaat’i’gi: 

T’dadoo le’e binda’anishgo bee beeso ’al’f 
nilfinii hani’ ’aajf dff Naabeeho bibeeso ha’¬ 
nfnfgff la’ ch’oo’ii dooleel ha’nfigo do’ bee Iq 
’azl if. 

October Biyi’ Do’ Ashdla’ajj ’Alah *Azl[f’ 
Tribal Constitution: 

Dff kwii ’alah ’azl(’§§dqq’ ’ef Naabeehd ba 
(Continued on page 7) 
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hoot’aalji ts’ida bik’ehgo hoogaal dooleei 
Tribal Constitution wolyeego baa hwiinfst’[[d. 
Nahagha al’qq adaat eii da atah baa hwii- 
nist’jjd; ’inda ’aa dahwiimt’([jf naakits’aadah- 
go jury deilniigo dah nahaaaztqqgo binaal 
’aadahwiinit’inigii do’ t’aa nihe© holgggo ya a- 
t’eeh dooleei daani la’. 

Tl’ohchinr hoolyeedi, ’inda T’iistsohdi, ’inda 
To Hajiileehedi dine keedahat’inigii t’aa bi 
bidaholniih. T’aa nlei Be’eldfila Sinilji atah 
daniidlji dooleei daaniigo shjj aldo t aa ako 
hodoo’niid. Tseghahoodzaniji ’ididiikah dazh- 
didooniil daats’i. Ei t’aa ho bee hodaholnnh 
hodoo’niid. 

’Adah nanidaahii, doo ’akee’ gone dah si- 
dahigii doo naaltsoos ’iil’ini ninaha nfilgi do 
baa hwiinit’jjgo t’aa nizaadgoo tad lit i siljj . 
Naaltsoos ’iiT’im niliinii daats’i t’aa ’ei beeso 
yaa ’ahalyqq dooleei ’aldo’, k’ad ’at ehigi 
’at’eego hoodoo’niid. La’ daats’i naaltsoos ya 
dah sidaa dooleei, naanala’ ’ei beeso ya dah 
sidaa dooleei hodoo’niid. ’Ei ’akot’eego t’aa 
nizaadgoo nabik’i y6zti’. ’Ako ndi beeso yaa 
’ahalyaanii ei bini’ t’aa dah sidaa dooleei, 
doo nahjj’ haaha’niil da dooleei naat aanii 
naaltsoos ba ahi’niil baa nina aldahgo ho¬ 
doo’niid. 

Ha’at’eegi da Naabeeho binant’a’i biniiye 
ndaho’dii’niilgo ’adee ha’diidziih nilinigii nei- 
t’aahgo 1850 y§§daa’ doo 1868 y§§dqq Naa¬ 
beeho Waashindoon yil ’aha’deet’a silj’§§ t aa 
'atah wojii dooleei hodoo’niid. 

Dii Tribal Constitution wolyeego ’adaniil- 
yahigii ’ei nlei ha’a’aahgoo Indians Binant’a’i 
bich’[’ bil ’i’doolniil, doo Keyah Binant’a’i do’. 
’Aadi daayit’eego yaa ntsekees dooleei. Dii- 
ghaai hai ’iilnii’go ’alah naa’adleehigii inda 
’aadi ’adahodoo’niid benaahodzin dooleei ho¬ 
doo’niid. Hazho’o hasht’e’ niilkid siljj’go naal¬ 
tsoos t’aa ’adaalts’iisigo bee hadahidinoodah 
doo nidoo’nih. ’Aadoo ’inda dine bee bil nda- 
hane’ dooleei dii k’ad binahjj’ keehwiit’iinii 
konii la ha’niigo. 

Naanish Binant’a’i: 

T’aadoo le’e bida’iniishgo bee beeso yah 
'anahinideeh daniliinii ’iiyisii yinaakai dani- 
liinii committee ha’niigo la’ ba sinilgo ’at’e. 
’Aaji ’alqqj[’ ya siziinii ’ei Bilagaana Mr. C. 
E. Gurley deiIni, Na’nizhoozhidoo bilagaana 
nilj[go. ’£i dii bilagaana ba’deet’qqgo t’aadoo 
le’egoo hastoi yil nahasne’ t’aa naanish honi- 
t’i’ji yaa nahasne’. T’aadoo le’e bida’iniishgo 
dikwiigo sh££ haz’qq la, ’ei t’aa dikwii sh[[ bi- 
taa siikai ni. Nihiji ’aniid ’inda nihinaanish 


haat’i’ silj’igii bqqgo ts’ida t’aa ’iiyisii kot’ee 
la hodidoo’niiligii t’ahdii doo bohoneedzqq da 
ni. ’Inda beeso nanideehgi ndi t’ahdoo ts’ida 
’at’eegi naaltsoos bee niit’aah da ni. ’Ako 
dii t’aa ’altso t’aa hahi beehoozingo ya’at’eeh 
ni. ’Aadoo dii da’iiniish ha’ninigii t’aa ’altso 
t’aa ya’at’eehgo baa na’aldeeh la ni. ’Aadoo 
’akodaat’eego t’aa le’e binda’anishgoo beeso 
bik’e ’anaadaho’niilgo ’altse hazho’o nabik’i 
tsidaalkeesgo ya’at’eeh ni. Beeso naaghaagi 
jiazho’o beehozingo ’inda ’ei ya’at’eeh doo- 
leel ni. Dii beeso naaghaagi hazho’o naaskaa’ 
doo ’eedahoozingo t’aa nihil nahodoonih ni. 

Ni’iijiih bil haz’aqji do’ ya’at’eehgo naanish 
yit’ih la ni. Beeso tadiin do6 bi’qq naakidi 
miil biighah la’ ba hanaadoo’nil ha’niigo naal¬ 
tsoos bee si|tsooz lei’ committee bil seniligii 
deineel’ii’go t’aa bil ya’adaat’eehgi ’at’eego 
yee hadaasdzii’ ni. ’Inda t’aadoo le’e leeyi’ 
daholoonii do’ la’ bika naa’deest’j[’ dooleei 
ha’niigo do’ beeso naadiin ’ashdladi miil bii- 
ghahgo wokeed la ni. 

Hoskie Cronemeyer wolye hastoi beesh 
bqqh dah naaz’anigii la’ ’ei ’atah Business 
Management Committee nil[. ’Ei do’ ba’dee¬ 
t’qqgo ’atah ha’iisidigii yaa nahasne’. ’Aadoo 
nlei la’ ’adaat’eegoo yaa ch’ihwiiz’q. 

Dii naanish k’ad hadahaazt’i’ danilinigii 
ts’ida hazho’o ’al’ijgo ya’at’eeh ni Mr. Gurley. 
Beeso ts’ida daashji neelqq’ yicha yis’aanii 
’at’e, t’aa lah jidilt’ehego t’aa ’at’e ba dz\z[[ 
dooleeligii doo biighah da ni. 

General Business Manager wolyeego dii 
t’aadoo le’e bida’iniishgoo ya dah sidaa doo- 
leelii la’ 'ada ndiilteel ha’niigo naaltsoos bee 
’ada nihodiit’aah ha’ninigii bee niiltsooz. ’Ei 
hastoi yee la da’asl[(’. Naadiin ’ashdladi miil 
biighahgo ’aaji ba sinil dooleei ha’niigo do’ 
beeso la’ bee la ’azl([’. ’Aadoo ’inda t’aadoo 
le’e bida’iniish daniliinii ’aaji beeso ba nani- 
deehii t’aa tsxjjlgo b6ehodooz[[l hodoo’niid. 
’Ei ’aaji bik’e binda’doonish niliinii ’ei beeso 
tsosts’idi miil doo bi’qq ’ashdladi neeznadiin 
biiqhahgo ba ndeet’a. 


Leeyi’di Daholoonii Naalkaahgi: 

T’aadoo le’e leeyi’di daholoonii naalkaahji 
yinant’a’i nilj[ lei’ do’ kwii ba’deet’qqgo bi- 
naanish ndaat’i’goo yaa nahasne’. Dr. George 
A. Kierch wolyee la ’ei. T’aadoo le’e leeyi 
daholoonii t’aa chojool’[j’ ’adaat’ehigii ts ida 
koneelqa’ holgq la, ’inda kodaolyehigii holqq 
la hodidoo’niiligii t’aa doo bohoneedzqq da. 
K’ad ’akodaat’ehigii naalkaah. University of 
Arizona la, ’inda Indian Bureau doo t’aa Naa- 
(Continued on page .8) 
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These girls are doing some handicraft. They are patients 

Bijei bqqh dah nahaz’aanii Tsehootsooigi ’azee 
T’aadoo lee t’da yila bee naach’qqh daniliinii 

(Continued from page 7) 

beeho kot’eego taa’dgg’ ’ahii’nna nahalingo 
k’ad yaa naakaigo ’at’e ni. University-dgg’ yi- 
niiye naakaii ’ei taa’go ’alkee’ haz’q ’fiyisff 
nahalingo yiniiye naakai. (1) dn leeyi’ daho- 
loonii k’ad bida’fnishfgn ’aneelt’e’ daholomgn 
yee dayiilkaah doo t’ah hotsaago bi’oonish 
dooleel daaniigo do’ t’aa akot’e, (2) ’aadoo 
leezh ’al’qq ’adaat’eii, tse da ndahaniihgoo 
dabidi’nidzinii dikwii ’al’qq ’at’eego holgg la, 
jo ’ei beehdoozjjl daanf, (3) ’aadoo ’inda koj[’ 
naanish bee naas dadoot’ihii da yeedayiil- 
kaahgo ’dadgg’ yee nihil dahalne’fgu bik’eh 
kodoo daa yit’eego baa nitsfnddhdkees doo- 
leel, jo ’akot’eego yee ’iijeehgo ’adaat’jj 1a. 

Jo k’ad keyah biyi’di daholoonii hazho’6 
beedahoozingo ’aadoo ’inda daayit’eego na- 
bik’i tsi'ndahakees dooleel dn keyah bikaa’ 
’adahoot’ehi'gn bil ’alch’[’ naa’nilgo; (1) jo 
k’ad ei Dine bihoodzodoo shadi’dah bich’ijigo 
t’eiya kg’ na’albqqsii t’da ’ahanigi bitiin Id; 
(2) ’inda Noabeeht) bi keyah dff bidziilcfd da’- 
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at the Fort Defiance Sanatorium. 

bqqh ’ddoal’inign ’adaat’j kwii nahdaztanigii. 
yaa naakaigo bikaa’. 

nitiinii taago bqqh ’adeetiin Id t’aa ’ahanigi, 
la’ ha’a’aahjf, la’ shadi’dahjila, la’ ’ef ’e’e’aah 
bich’ijigo 1a; (3) ’inda ’e’e’aah bich’[’go keyah 
yaa nihoneel’aniji do’ taa’go to bich’qqh dah 
adootj[l ha’nfigo bohodeest’qq Id (’ef t’aa 
aanif akodzaago ’aadoo to holonfgi le’ ’at’e, 
’Inda ’aadoo to ’atsiniltl’izh ha ’ffl’fnfgi le’ 
’at’e); (4) ’aadoo nihikeyah bikda’gdo nflch’i 
likoni, natural gas wolyehfgn beesh ba m’da 
la, ako hdadi da choil’jj dooleel nooz[[’go t’aa 
nihich’i’ ’qq at’ee Id. Dff k’ad ’akot’eego 
’alkee’ dahom’dmgn daashjj neelbb’ yee niha 
ashja’osin bee da’iina daniliinii, jo nff la 
’aldo’ Dr. Kierch wolye ha’nmigii. 

Nda’alkaah ha’nfnign bil beedahoozin da¬ 
niliinii ’ef naaltsoos t’aa ’at’e t’aaiahagi bi- 
kaa’go ’adaalyaa. Dff nahasdzaan bii’ daho- 
loonii t’aa chojool’ff ’adaat’ehi'gu taa’go 
’al’qq dah shijaa’. (]) Beesh nahasdzaan bii’ 
daholoonii; (2) leezh ’al’qq ’adaat’dii, hash- 
tl’ish dits’idi da ’adaat’eii; (3) ’aadoo ’inda 
(Continued on page 9) 
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t’aadoo le’e tse ’adaat’eii da, Jahgo dah naa- 
nashjaa’. Tse’at’a’f ’aik’i dook’jh tehfgff ef 
beesh nft’i’ bich’ijf Lichff’ Deez’ahf hoolyeegi 
holqq 1a jinf. Dff ts’fda t’aa ’fiyisff bidi’nidzin- 
go ’at’e hazho’o hahaas’nilgo daanf. ’fnda 
teezh do’ ’at’qq ’adaat’eii t’aa holgqgo ’at’ee 
la daanf jinf. ’£f t’aadoo le’e bit ’aitaa nfdaa- 
dzidgo hashtl’ish tsenadleehe da bee ’adaal’j. 
’Aadoo tse do’ dfkwff shjj ’al’qq 'adaat’e. La’ 
daak’aago ndahaniih. 

Ha’ageedjf Hone’ Daniliinii: 

Mr. K. N. Garard wolyeego ha’ageed yi- 
nant’a’f nilfnfgff do’ binaanish nil([jf yaa na- 
hasne’. Tse ore dabiyi’fgff la’ doo hozhg ya’a- 
daat’eehgoo ’at’e nf. ’Ako ’ef dff dine chidftsoh 
yee tse ndayiiyeehii t’aa ’fiyisff t’aa yich’[’ 
n i ’dan i I [[go ’at’e. Haala ’ef one ton bffghahgo 
yigeelgo naadiin beeso t’aa ’akodfgo baah 
’fl[ nf. ’Ako ’ef dine doo deinfzin da k’ad. ’Ako 
ndi ba baa hwiinft’jjgo ’at’e nf. T’aa shjj hahf 
t’aa ha’at’ehego da ba k’fhodoodggtgo ’at’e 
nf. ’£f nlef Waashindoongoo yiniiye deeyaa la. 
Dff ha’ageedjf k’ad t’aa na’ahanaadgo beeso 
bee ’al’( nf. Nlef ninahahdahjj’ taadii neezna- 
diin doo bi’qa tadiin doo bi’qq ’ashdladi mffl 
beeso nadleeh nf. Konaahoot’ehe t’aa kwii ni- 
naahalzhiishgo shjj ’ashdladi neeznadiindi 
mffl bffghahgo daats’f naalkid dooleej' nf. 

61 fa: 

’Oita’ ’ahodoolnffl biniiye Ch’fnfljjgi keyah 
la’ ba sahdii ndidoot’aal hodoo’niid. ’£f Public 
Law 815 ha’nfnfgff binahjj’ ’akwii ’olta’ la’ 
niha ndoot’aal daanff 1a ’aldo’. 

Naalyahe Ba Hooghan: 

Be’ek’id Hoteelf hoolyeedi doo To Beehwfis- 
ganf hoolyeedi naalyehe ba hooghanfgff do’ 
baa hwiinfst’jjd. Ndi ’ef hast^f nahast’ef yil- 
t’eego yah ’anajahagff bic’j’ ’adoot’q. 

NaaSyehe Ya Naazdahf: 

Naalyehe yd naazdahf keyah yik’e nda’iilee 
dooleel ha’nfnfgff do’ baa hwiinfst’jjd. Bee- 
haz’aanii ’akodaat’eejf binahaalyee dooleelii 
la’ yd hadeidiilaa. ’fnda naalyehe yd naazdahf 
binaaltsoos license wolyeego bik’ehgo ’aana- 
’iiniihfgff do’ la’ ’atah ba bikaa’ yisdzoh. ’Ako 
ndi ’ef nlef January biyi’di ’fnda baa nfnadho- 
doot’jjl la. ’Aadi shjj ’fnda bee daats’f la 
’adooleel. 

Na’ahoohai Na’adleehfgff: ’ 

Tseghahoodzanfgi ’aak’eego naa’ahodhai 
na’adleehfgff ’aniid ’azl’^qddd’ t’aa dfkwfigo 
shjj beeso hats’qq’ bi’oh danees’qqd 1a. ’Ako 


’ef bee k’eedahodoodggl biniiye beeso la’ wo- 
keedgo bee naaltsoos niiltsooz nt’ee’. ’£f t’aa- 
doo bee la ’azljj’ da. 

Bik’e Deenasts’aa’ ’Ada’ii’nitigu: 

Hastq’aadah bqqh ’fljjgo deenasts’aa’ t’aa- 
la’f sizfnfgff bik’e hada’ii’nffl nt’ee’. ’Aghaa’ 
doo dibe yazhf doo da’fljj da daazlj’fgff baqgo 
k’ad t’aa tseebff bqah ’fljjgo bik’e hada’ii’nfil 
dooleel nf Mr. Harper. 

Dibe Bee Bqqh dah Nahaz’anigu: 

Ha’at’ff shjj ’oolye "blue tongue," ’ef dibe 
la’ bee bqqh dah nahaz’aq 1a. ’£f bilagaana 
Dr. Donald Miller wolyee lei’ yaa nahasne’. 
Dff akot’eego na’aldloosh bitaalniihfgff nlef 
tonteel tse’naadi South Africa hoolyeedi t’eiya 
’dkot’eego bfdahane’ leh nt’ee’ nf. T’aa ’anii- 
dfgo t’ah nt’ee’ nihinaagoo binaadahodne’. 
K’ad ’ef Naabeeho bikeyah bikaa’gi ’akot’eego 
la’ bfnddhdone’ nf. ’£f t’aa ’aanff ’akot’eego 
dine biljj’ la’ bidadeesna’ Id daanf. ’Ashdla’aa- 
dahfgff, doo tsosts’idts’aadahagff, doo tseebff- 
ts’dadahagff, doo ndhdst’efts’dadahagff, biyi’ 
akot’eego bohodne’ 1a. Td’agff biyi’jf do’ la’ 
bohdone’ 1a ndi ’ef t’ddla’f ’akodzaa 1a daanf. 
TsTii dahaleehgo bitah nfdflnih, ’ef bee ’at’e 
nfigo yaa halne’. Naabeeho biljj’ ’dkot’eego 
la’ bqqh dah nahaz’aq 1a biniinaa dibe yazhf 
ndahaniihfgff bini’ ’altse ni’ kot’ee dooleel 
hodoo’niid. Nfdiilk’aazgo t’aa ’ako yoo anf- 
dooldoh nf. Dqqgo shjj ’fnda dff "blue tongue" 
wolyeii bich’j’ ’azee’ daniliinii dibe niha bil 
baa ’ada’dootsih, jo ’akot’ee 1a ’aldo’. Dff dine 
biljj’ bitah nflnii’ ha’nfnfgff haalzffd biniiye 
dibe danfl’jjgo baa na’asdee’, ’ffdqq’ nizhonfgo 
dine nihfka ffjee’, ’ef baa ’aheeh ’flj nfigo yee 
saad niinflt’i’ dff bilagaana Dr. Miller wolye 
ha’nfnfgff. 

NAVAJO COUNCIL BUSINESS 
July Meeting (continued from October Issue) 

Regulations on Roads: 

A resolution was passed which will regulate traffic on 
the reservation roads. If possible a detailed explanation 
of this will be published soon in the paper. 

Forestry and Range 

A report on survey of use of range land was given. Mr. 
Paul Krause, Range Conservationist made this annual re¬ 
port. He pointed out that such a survey indicates: 1) 
rangeland which should have priority on water develop¬ 
ment; 2) indicates condition of range; and 3) number of 
livestock in area so adjustments can be made to carrying 
capacity. He said range maps had been made showing 
results of survey. These maps will be useful to the grazing 
committees. 

These maps show 9 different degress of range use. 

(Continued on page 10.) 
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The use varies from slightly to destructively used. 


The following table was constructed. 


Degree of Use 

1. Slightly used . 

2. Lightly used . 

3. Moderately used . 

4. Properly used . 

5. Closely used . 

6. Very closely used 

7. Severely used . 

8. Extreme use . 

9. Destructive use 


Acres 

Per cent of 
rangeland 

17,000 

.01 

28,000 

.02 

875,000 

.6 

2,900,000 

.20 

4,900,000 

.35 

595,053 

.4 

3,800,000 

.27 

380,000 

.3 

735,000 

.5 




Information shows there are 14,000,000 acres of 
rangeland on the reservation. Seventy-four per cent of 
this land is used too heavily. 


Tribal Budget 

Mr. Maurice McCabe, Tribal Treasurer reported on the 
Tribal Budget. He said that the budget approved by the 
Council last May was put into final form. It was submit¬ 
ted to the Area Director who sent it to the Commissioner 
of Indian Affairs. Mr. McCabe then went to Washington 
to go over the budget. Department approval of the bud¬ 
get will depend on a complete financial statement of Tri¬ 
bal finances. This statement will cover income and ex¬ 
penditures. Tribal industries and enterprises will also re¬ 
ceive a full audit. 

Mr. McCabe said that the Budget officer in Wash¬ 
ington was well pleased with the way the budget was pre¬ 
pared. ill 

The change in per diem rates is to be reviewed in 
Washington. Mr. Littell is to make a further study to de¬ 
cide whether the Tribe is bound by same rates as are 
paid by the Bureau. 

Last May $25,000 was appropriated for Chapter 
House repair. This will be approved when the Advisory 
Committee works out a plan for operation. 

The Bureau questioned whether $1200 per year per 
student was enough for higher education scholarship. 

It was decided by the Council to carry over drouth re¬ 
lief funds for another year. The Bureau said this could 
not be done. However, this money could be appropriated 
again. 

Arrangements are being made so Tribal court funds 
can be deposited to the Tribe. Then these funds can be 
drawn on by the Tribal office. Within a 90 day period 
the Law and Order budget will be re-made. The new bud¬ 
get will be made up of: 1) Federally appropriated money; 
2) Tribal budgetary funds; and 3) court funds. 

The Bureau made some recommendations for the judge 
at Crownpoint. He serves as a judge and Justice of the 
Peace. It was suggested that he turn in all fees paid him 
for his work as Justice. Then that the Tribe pay him the 
full salary of a judge. 


Tuberculosis: 

Dr. Kurt Deuschle is in charge of the Fort Defiance 
Sanatorium. He talked to. the Council about Tuberculosis. 
He also talked about some problems connected with the 
treatment of Tuberculosis. 

He said 300 tubercular patients had been sent to off- 
reservation sanatoria so far. Sixty-three of these have left 
the hospital and returned home against medical advice. 
Sometimes patients get so much better they want to 
come home too soon. At other times relatives and friends 


write them to come home. However, if they leave too soon 
they spread the disease to other people. Sometimes they 
may receive drug treatment. TB germs may become re¬ 
sistant to certain of these drugs. When these people have 
to return to the Sanatorium they may not be helped by 
drugs. In addition the people that they may contact may 
receive some of the drug resistant germs. Then they too 
will be harder to treat. Also the drug treatment is costly. 
Dr. Deuschle said $164,000 had been lost by incomplete 
treatment. The incomplete treatment was caused by peo¬ 
ple leaving sanatoria too soon. 

Dr. Deuschle also said 33 patients had left Fort De¬ 
fiance in one year. He stressed that this problem was 
shared by the council and the Navajo people. 

The council was deeply interested in this problem. Var¬ 
ious proposals were offered to help correct the situation. 
It was finally decided that education of the Navajo peo¬ 
ple and the patients was the only solution. It was pro¬ 
posed that: 1) Anna Wauneka visit and talk with the 
patients; 2) Missionaries be solicited to keep patients in¬ 
formed on home matters; 3) good interpreters be employ¬ 
ed in the off-reservation hospitals; 4) that hospitals staffs 
be thoroughly oriented and instructed, etc. 

Councilman Roger Davis asked whether patients who 
leave sanatoria could return. Dr. Lamar A. Byers said 
they had to sign a paper to free the sanatorium of re¬ 
sponsibility. However, this did not keep them from re¬ 
admission. 

Legal Adviser 

There was a great deal of discussion on the hiring of a 
legal adviser for the Tribe. Some members thought this 
adviser would act as a lawyer for individual Navajos. 
However, Mr. Littell pointed out that such would be im¬ 
possible. He said there was just too many cases. He point¬ 
ed out that this adviser could tell Navajos where they 
could obtain help. It would take more than 20 lawyers to 
do individual work for all the Navajos. The resolution was 
finally passed. In addition $8,890 was appropriated to 
finance the service. 

Ramah Court Problem 

A resolution was passed to provide a court and Tribal 
Judge at Ramah, New Mexico. (In addition on this vote 
a rider was added that the people of Ramah, Canoncito 
and Puertocito to be included under Window Rock Area.) 

Funds for Claim Work: 

Mr. Littell presented a resolution to appropriate $200, 
000 more for clain^vork. The resolution was passed. 

Another resolution was approved so the General Coun¬ 
cil and Claims Attorney could hire legal help if needed 
on claim work. The resolution delegated authority to the 
Chairman of the Tribal Council to approve this help from 
time to time. 

Sheep Laboratory 

Mr. Harper told the Council that the Southwestern 
Range and Sheep Breeding Laboratory had been trans¬ 
ferred to the Department of Agriculture. It was felt that 
the scientific research done there can best be carried on 
by Agriculture. However, Assistant Secretary Orme Lewis 
has already been asked that the cooperative agreement 
with the Navajo continue as in the past. 

Work of the Navajo Council 

Mr. Harper told councilmen they must face two facts: 
1) they must inform and instruct the Navajo people in 
what the Council is doing at Window Rock; 2) the council 
(Continued on page 1 1) 
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must find ways to speed up its work. This is due to the 
large volume of work not to be considered. 

He said that the Tribal budget allows pay for local 
council delegates to call meetings. However, only a por¬ 
tion of Councilman do this and tell the people what is 
being done. He said that unless councilmen do this they 
will get too far ahead of the people. The people will then 
say that the delegates are no longer their leaders. 

The use of committees to speed up work was discuss¬ 
ed. This method is used in the United States Congress. 

Water Development 

A $250,000 Tribal well drilling program was approved. 

Land Purchase 

A resolution passed to purchase land from Tom and 
Stella Chischilly. 

Commercial Deposits 

A resolution was approved to deposit Tribal funds in 
commercial banks. 

Industrial Development 

Approval was given to authorize Tribal funds for in¬ 
dustrial development purposes. 

October 5 to 9 Meeting 
Tribe Constitution: 

A large portion of this meeting was given to study of 
the Tribal Constitution. Many such subjects as these 
were considered: Religious freedom; installation of a 
jury system for tribal courts, etc. 

It was stated that Ramah, Puertecito and Canoncito 
can remain under Albuquerque or they can ask for trans¬ 
fer. 

A great deal of time was spent on the terms of office 
for the president,, vice-president and secretary-treasurer. 
The office of secretary-treasurer may be filled by one per¬ 
son or one for secretary and one for treasurer may be 
used. It was recommended that the office of Treasurer 
be a co'ntinuing office. 

It was decided to include "treaties of 1850 and 1868" 
in the oath of office. 

A resolution was approved favoring the Tribal Con¬ 
stitution. It will now be submitted to the Commisioner 
of Indian Affairs and the Secretary of the Interior. At 
the January meeting comments and recommendations 
will be brought before the Council. After that the Con¬ 
stitution will be printed, distributed and explained to 
Navajo communities. 

Business Management Committee: 

Mr. Clair Gurley, Chariman of the Business Manage¬ 
ment Committee spoke to the Council. He said the mem¬ 
bers of the committee had visited a number of enterprises. 
However, no up to date financial statement was available. 
It was not possible to analyze each enterprise accurately. 
He stressed the fact that an immediate audit was de¬ 
sirable. He stated that even without audit it is apparent 
that not all present business enterprises are in good finan¬ 
cial condition. He pointed out that extreme care must 
be used about putting more money into enterprises until 
an audit is made. When this audit is made a complete re¬ 
port will be made to the Tribe. 

Mr. Gurley felt that the sawmill was good. A request 
for $32,000 was approved by the committee to find the 
t&s't U& tor thy tfmtten Hfc died saitt $>25,000 had been 


approved for mineral exploration. 

Mr. Hoskie Cronemeyer a member of the Business 
Committee reviewed his impression of several enter¬ 
prise^ and industries. 

Mr. Gurley pointed out the need for good manage¬ 
ment practices. He pointed out that the job of managing 
3, 1-2 million dollars worth of enterprises was great. One 
person should not be expected to manage the Tribal or¬ 
ganization and the enterprises also. 

A resolution was approved to establish a position as 
General Business Manager for the Tribe. Authority for 
an early audit was also in the resolution. A total of $25, 
000 was requested to be included in the 1954 budget 
for this office. Another $7,500 was requested for the 
audit. 

Mineral Survey: 

Dr. George A. Kierch, Director of the Indian Service 
Geological Project spoke. He said the size of mineral de¬ 
posits on the reservation has never been known. He point¬ 
ed out that the present survey is a cooperative work 
between the University of Arizona, the Indian Bureau 
and the Navajo Tribe. The University is to study and: 1) 
make recommendations on further development of any 
known mineral on the reservation; 2) determine the 
marketable salability of other available mineral deposits 
and; 3) supply information which might be helpful in 
furthering mineral development. 

In addition Dr. Kierch pointed out the features of the 
reservation which will affect the future of reservation 
resources; 1) only available railroad lies south of the 
reservation; 2) paved roads run on east, south and west 
side of reservation; 3) three large dams are planned 
for the area west of the reservation. If these dams are 
developed they could supply water and electricity); and 4) 
natural gas pipelines lie to the south. The Tribe has 
an agreement whereby if can reserve gas for use. 

The information collected by the mineral survey 
group was put into one master chart. These were divided 
into types as; 1) metals; 2) industrial minerals; and 3) 
construction materials. Valuable deposits of flagstone 
are found near Sanders. In addition there are deposits 
of sand, gravel, cinders, building stone, rock for crushing, 
etc. 

Resources which show the greatest promise for im¬ 
mediate market are; clays; limestone; gypsum; coal. 
Other minerals occur which can be marketed in the fu¬ 
ture. 

Mining Problems: 

Mr. K. N. Garard, Tribal Mining Engineer, gave a 
brief report. One problem he mentioned has to do with 
moving low grade ore. Miners do not want to move ore 
worth less than $20 per ton. Mr. Garard thought this 
difficulty may be corrected in the future. He plans to 
take the matter up with Admiral Strauss, Chief of Atomic 
Energy Commission in Washington. Mr. Garad said min 
ing is producing an income of $335,000 per year at 
present. It is expected that this year this may increase to 
$500,000. 

Land for School 

Land was set aside near Chinle, Arizona, for Con¬ 
struction of a Public Law 815 school building. 

Trading Posts Sale Transfer: 

A resolution was passed to allow the Advisor Commit¬ 
tee to handle the Mariano Lake and Pinedale Trading 

(Continued on page 12) 
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Posts. The committee has the authority for sale and 
transfer of the posts. 

Traders: 

A resolution was adopted to set up regulations cover¬ 
ing leasing of land to traders. Also included in this was 
licensing traders. The regulations will be adopted in 
January. 

Fair 

The Council refused to pay deficit for the Tribal fair. 

Ram Herd Fees. 

Mr. Harper stated that ram herd fees had been reduced 
from $16 to $8. 

Blue Tongue 

Dr. Donald Miller of the Bureau of Animal Industry 
spoke on "blue tongue”. This disease has been known in 
South Africa for years. Only lately has it been in the 
United States. Cases were found in Districts 15, 17, 18 
and 19. One case was found in District 3. The disease is 
spread by a gnat. Dr. Miller stated that the reservation 
should be free to ship lambs after the first freeze. It is 
thought by next year a vaccine c?hn be used on Navajo 
sheep to prevent "blue tongue”. Dr. Miller praised the 
Navajos for their cooperation in the"blue tongue” survey. 

Gha’diit’aahii Binaanish Naat’i’gi 

Mr. Norman Littell wolyeego Naabeeho 
dine’e yd gha’diit’aahii nilimgn nlei Waashin- 
doondi naaltsoos Indians bldadeet’i’ daniliinii 
Congress bit yah 'adahineezdee’lgll t’aa dlkwll 
sh[{ too ch’idaast anlgo yaa nahasne’. ’Aadoo 
'Inda Indians bi’oonishji bldaholnlihii niha- 
hastoi Mr. McCabe yil ’alah nadleeh lei’ dl- 
kwligo sh{( ’atah yah ’Ilya nl. ’Aadoo ’Inda dll 
kojl t’aadob le’e bida’lnlishgo ’adaalaa ylgll 
niha yd sidaa dooleelii, ts’lda yiyiich[[hii la’ 
t’aa tsxjjlgo ’add nidanolteeh. Jo committee 
ha’nlnlgll ’el t’aa ’lldqq’ ya’at’eehgo la’ ni- 
dasoonil 1a halnl. ’Aadoo ’inda dn t’aa Naa- 
beehojl bd ’oonish nilfinii t’aa ’altsogo naanish 
yee dahosinii yd dah naazdaago ts’lda ya’a- 
t’eeh dooleel nl. ’Aadoo k’ad bilagaana ts’ldd 
bil ’aheedahonolzinii nlei ha’a’aahdi Indians 
Yinant’a’i ’abi’diilyaago dah neezda. ’£1 la’ 
k’ad ts’ldd niha ’ashja’osin nisingo niha baa 
ntseskees nl. Bindal kwii hazho’o nihi’jiyo’- 
niilgo dii naanish danilfimgu baa ’ahayqqgi 
nizhonigo k’ldajolt’ehegi la’ ’at’e ni. 't\ bi- 
nddl ’adzaago, yee nihee hoos[[dgo dy naanish 
danilinfgii taa nihf dayiniitq’ dooleel dabizh- 
done’igi la’ at’e ni. ’Akwii k’ad ts’ida niha 
’ashja’iilaa halni. 

Nilch’i ’aszdolf ha’niigo Naabeeho bikeyah 
bii’ holdnign do’ yaa nahasne’. 't\ t’ah nah- 
df§’ Waashindoon la’ nihaa nayiisnii’ la. ’Ako 
eidiigii bqqh ’azl{[’gi taa biyo doo akot’ee 
dago biniinaa beeso t’dalahadi neeznadiin doo 
bi’qq dfzdiin doo bi’qq tsosts’idi mill bnghah- 


go naaltsoos bee bich’[’ ninddasiiltsooz. Nt’ee- 
go Justice Department wolyeego dkodaat’ef 
yaa nldaat linii ’ddaanligo Waashindoon Id 
aldo’ Naabeeho dine’e yqqh hayfil’da Iqq 
daanf. sh[( nlei ’alk’idqa’ nihahastof y§§, 
Inda danihizaanii y^§ da, dibe bitaadaas’nii’ 
y§§ aaldeilnl. ’£e’, ’Inda bee na’anishl da 
’adaat’eii Waashindoon bitaadeiznii’, ’el ’aal- 
deilnll la. Ako nihl kodoo ’dnaadadii’nligo ’el 
t aadoo Ie e hach [’ nahaniih sh{( t aa beeso 
bike nijiilee dooleel dadii’nl. Aadoo tad 
dadi Keyah Yinant’a’i ha’niigo dah sidahlgll 
’aldo’ t’aa ’akot’eego naaltsoos la’ yee haii- 
diidlaa 1a. Ako el bd bee Iq azlfi’go, bee- 
haz aanii sil[[’go, dll kojl Waashindoon Dine 
yqqh haylll’a ha’nln§§ yich’aqh ni’diitseeh Id 
nl ’al'do’. 

Binahj[’ Waashindoon nalyeeh la’ blnel- 
dookil bi ni iye keyah Dine yikaa’ keedahat’[[ 
nf ee ii naalkaahlgll do’ k’ad Iq’l yindalnishgo 
at e nda alkaahii. Dine do’ la’ ’atah yindaai- 
nish. Nihahastol Mr. Maxwell Yazzie taa ha- 
zho’o ts’ldd ya’at’eehgo ’atah yinaalnish la 
nligo do’ yaa ch’lhoni’q. 

Dll k’ad kojl keyah naalkaah ha’nlnlgll taa’ 
ndahai yg§dqq’ beeso naakidi neeznadiindi 
mill bllghahgo bd nii nil ni’. Y^g ni’ ’el k’adgg 
nihits’da’ ’adj[h na’alkaahlgll t’aadoo ’altso 
la’ yinehe. ’Ako akwii daashjj yit’eego baa 
ntsindadaahkees dooleel halnl ’aldo’. Cah 
t aa akot eego bee nihich’j’ haasdzli’ ni’ hal¬ 
nl. Ts Ida djjdi neeznadiindi mill doo nlwohdi 
haa I shj( bllghahgo bik’e na’azhnishgo ’Inda 
dll keyah naalkaah ha’nlnlgll la’ doom'll ni- 
hid i Ini id ni nl. £l k ad t aa aanll akoneeh. 
Ako dll k ad na alkaahji biniiye beeso nani- 
deeh ygg tad ’el lahj[’ dll gha’diit’aahii nill- 
nlgll choyool’li dooleel hodoo’niid. ’£idllgll 
bqqgo na’alkaahjl beeso bd sinilii la’ bd blnei- 
doodzoh ha’niigo naaltsoos bee ’add nihodii- 
t aahii ha nlnlgll la’ bee niiltsooz. ’£| shjf 
hahgo hastol yaa ninaddadoot’lil. 

REPORT OF MR. NORMAN LITTELL, GENERAL 
COUNSEL, GENERAL COUNSEL SERVICES 
Mr. Littell reviewed briefly the various bills inCongress 
regarding Indians. He said that he had attended several 
meetings in Washington between Mr. McCabe and the 
Bureau. He pointed out the increasing need for competent 
business management. The tribe has already taken steps 
to set up adequate management by settingup a commit¬ 
tee on business management. Mr. Littell stressed the 
importance of appointing competent people for Tribal 
work. He pointed out that now there is friendly commis¬ 
sioner. It is a golden opportunity to prove that the 
Navajos are able to manage their own affairs. He said 
let's get this business management committee going and 
get a good business manager. You have some good men 
.< < ’ • (Continued; on page' 13) • . - • 
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Phoenix Indian Schoo!-di ’Afchmf Da’ofta’dgu 

Naaki nfdeezidqqdqa’ (Sept. 1, 1953) 

Phoenix Indian School-di ’atchfnf da’olta’agff 
’altso ’alah ’analyaago hastaadi neeznadiin 
doo bi’qq tsosts’idiin doo bi’qq ’ashdla’ yilt’ee- 
go ’alah ’anadzaa la. Kohoot’eedqq’ ts’fda 
t’aa kwii nahalzhiishgo ’ef t’ah t’aa bich’i’go 
’aneelt’e’ nt’ee’ 1a. K’adfgff ’ef tadiin doo bi’qq 
taa’ yilt’eego bee ’atis. Naakits’aadahj[’ ni’iil- 
tahajf ’atah da’olta’ii nahast’ef gone’ haz’a- 
nfgff (Freshman Class) dayolta’ii ts’fda ’ef t’ei¬ 
ya ’alaah ’aneelqa’ la. Neeznadiin doo bi’qq 
hastaa yilt’e jinf ’akone’ da’olta’agff. Naaki- 
ts’aadahagii dayolta’agff ’ef ’ashdladiin doo 
bi’qq nahast’ef yilt”ee 1a. La’ts’aadahagff da¬ 
yolta’ii ’ef hastadiin doo bi’qq hastqa yilt’e, 
neeznanfgff dayolta’ii ’ef nahast’ediin, tseebff 
yfgff dayolta’ii ’ef tseebfdiin doo bi’qq taa’ yil- 
t’ee 1a. Tsosts’idfgff dayolta’ii ’ef tadiin doo 
bi’qq taa’ 1a. 

Dff kwii ’alkee’ honf’aqgo da’olta’agff ’aha- 
naadaas’nilgo kwii naabfkaa’. ’Ako da’ol¬ 
ta’agff ’aniid ’fnaaneikai danilfinii ’ef kot’eego 
bik’eh nfjaa’: 12-A wolyeego dah yikahii t’aa- 
doo la’ yitah nfyaa da 1a. 12-B wolyehfgff ’ef 
t’aala’f bfnaaneidzaa Id, 1 1-A ’ef d[f, 11-B ’ef 
’ashdla’, 10-A do’ ’ashdla’, 10-B ’ef naaki, 
10-C ’ef taa’ 1a. 9-A wolyeego dah yikahii ’ef 
naadiin yfnaaneikai 1a, 9-B ’ef tseebffts’aadah, 
9-C do’ tseebffts’aadah, 8-A ’efya taa’ts’aa- 
dah, 8-B ’ef nahast’ef doo 7th grade dayoi- 
ta’agff ’eiya tadiin doo bi’qq taa’ 1a. 


(Continued from page 12) 

now but you must systematize the organization if you 
are going to make it work. 

Mr. Littell reviewed briefly the story about the Helium 
claim. He has filed a claim for $147,000 against the 
goverment for Helium taken off the reservation. He said 
that the Justice Department wants to make a counter 
claim as an offset to any claims won by the Tribe. 
An offset would charge Navajos for tools, sheep, clothihg, 
etc., received in the past. The Navajo Tribe through its 
attorneys believes that the government should pay cash 
for raw materials. The Secretary of the Interior has now 
re-written a bill to agree with this. Should such a bill be¬ 
come law then no offsets would be legal. 

As to the land claim five field parties are in Navajo 
country. They are establishing boundaries for area 
claimed by the Tribe. These claims are based on 
previous occupation. Many Navajo are working on this 
survey. Mr. Littell pointed out the good work of Maxwell 
Yazzie of Tuba City on this project. 

Mr. Littell pointed out that the $200,000 appropriated 
in 1950 for claim work was about gone. He said he had 
told them that it would cost more that $400,000. The 
expenses of the General Counsel has been transferred 
to the Claims fund. Another resolution has been prepared 
for consideration of the Council to appropriate ad¬ 
ditional funds for claims. 


Naabeeho ba’afchmi danilnnii ’ashdla’ naa- 
haij[’ ’ihoo’aah ha’ninigii yiniiye neheeskaii 
’eiya k’ad ’aadi naakidi neeznadiin doo bi’qq 
tadiin doo biaa tseebif yilt’ee la. Dll ncfhast’e- 
diin doo bi’qq t’aala’f yilt’eego ’inda niheeskai 
la. ’Ashdla’ naahaij[’ ’olta’ ha’nmfgn t’aa 
sahdii da’olta’. Naakidi neeznadiin doo bi’qq 
tsosts’idiin ’ei bee haz’aa nt’ee’ t’aadoo ha- 
da’si’doolbin da 1a niha’alchmf da’ofta’ii. 

ENROLLMENT OF PHOENIX INDIAN SCHOOL 
SHOWS INCREASE 

On September 1, when the Phoenix Indian School be¬ 
gan, 675 students were enrolled. Last fall the number 
of students was 642 at this time. The increase in enroll¬ 
ment is thirty-three. In the regular program, the Fresh¬ 
man Class has the largest group. In this group there are 
1 06 students. The membership of the other groups is as 
follows: Seniors 59, Juniors 66, Sophomores 90, Eighth 
83, and the Seventh 33. 

In the regular program, the number of new students 
in each section is as follows: 12A-nine, 12B-4, 11A-4, 
11B-5, 10A-2, 10C-3, 9A-20, 9B-18, 9C-18, 8A-13, 
8B-9, and the 7th 33. 

In the Special Navajo Group there are 238 students. 
Of these, there are 91 new students. The quota for the 
Special Navajo Program was 270. 

T’aa ’Aftsogo ’Anaada’umilta’ 

September wolyehign tseebngoo yoolkafgq- 
daq’ dll Naabeeho bikeyah bikaa’gi Waashin- 
doon ba da’olta’goo t’aa ’altsogo ’atchmi 
da’olta’f ’alah ’anidaalyaa. T’aa hazho’o t’iis 
’li’ahf hoolyeegi doo K’ai’ Bii’ Toogi t’eiya 
t’aadoo da. September 21 yqqdqq’ ’alchini 
da’olta’agii t’aa ’attso yeelta’go ’ashdladi mill 
doo bi’qq tseebiidi neeznadiin la. Jo ’6i dii 
Dine bikeyah bikaa’gi Waashindoon ba da’ol- 
ta’ji’ da’olta’agn t’eiya yeelta’go ’akot’ee la, 
’akon. Kohoot’eedqq t’aa kwii nahalzhiishgo 
’ef doo ’akoneelaa’ da’olta’ da nt’ee’ la. D[jdi 
neeznadiin doo bi’qq tseebnts’adah bee ’alaah 
k’ad. 

Shf[dqq’ June 1st doo woshdq§’ ba da’olta’f 
danilfinii ’ashdladiin doo bi’qq nahast’ef sho- 
naanaozt’e’. ’£f k’ad niha’alchfnf ndeinitin. 
’Ako ndi dff ’aajf honft’i’fgff la’ts’aadahgo 
t’ahdii t’aa bfni’ haz’q. ’Akot’eego ’at’e. 

SCHOOLS BEGIN ON NAVAJO 

All schools except Pine Springs and Kaibeto began 
September 8. The enrollment as of September 21 was 
5,800. This is 418 more than were enrolled at this time 
last year. 

Since June 1, 1953, fifty-nine new professional em¬ 
ployees have begun to work for Education. There are still 
1 1 professional vacancies. 


Naabeehojf dine doo ’asdzanf doo yil ’alzaa 
danit’eah da. 

Navajo men and women do not ktsSs. 
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The Pine Springs school was dedicated October 5 , 1953. This is the dormitory. It houses about 64 children. 


’Aniid Ghqqji’ wofyeego nideezidfe bini ’ashdla’goo yootkaleedqq’ T’iis ’li’dhi hoolyeegi dine lq*i 
’dfah siljj\ ’6lta’ ’altso hadidzaago ’ei baa ’atah ’azljj’. Dii kwii kin binahjj’ nidziiztanigii ’ei 
’dtchini yii’ danijahigii ’at’e. Hastqdiin doo bi’qq djj’ bfhooghah Id kone’e. 


Tt’oo’goo Da’oita’goo ’Alchini ’Atah Nasdljj’ii 

Naabeeho bikeyah doo nlef tl’oo’di Waa- 
shindoOn ba da’oita’goo ’alchfnf ’olta’ biniiye 
bit ’anfda’iiswodii kwii kot’eego baa hane’. 
T’aa ’altso t’aa ya’at’eehgo ’olta’di ninada- 
haasht’eezh doo t’aa ’at’ego kodoo chidftgaaf 
bee ’anfdahaasht’eezhii djjdi mill doo bi’qq 
naakidi neeznadiin doo bi’qq naakits’aadah 
yilt’ee Id. Dff da’nflts’qa’goo bit ’anfda’iiswodii 
t’aa ’at’e yeelta’go ’akot’ee 1a. La’ ’ef t’aa 
’aadi ndaalnishgo yfshj, doo la’ t’aa bf ’olta’di 
ninadahaaskai, ’ef t’aageed ’olta’go ’akot’ee 
la, ’akon. 

Dff ’alchmf nlef 'akgg da’olta’agff t’aa ’at’e 
beehozfnfgo naaltsoos bee naaznil Tsegha- 
hoodzanfgi. ’Ako k’ad tsosts’idfgff dayolta’ii 
doo nlef naakits’aadahjf nihool’dhdgff ’atah 
dayolta’ii naakidi neeznadiin doo bi’qq tsee- 
bfdiin doo bi’qq nahast’ef yilt’ee 1a jinf. 
Special Navajo Program wolyeego ’ashdla’ 


nadhaijj’ ’olta’agff ’atah dayolta’ii ’ef taadi 
mffl doo bi’qq nahast'eidi neeznadiin doo bi’qq 
naadiin taa’ yilt’ee Id. 

’Alchfnf nlef tl’oo’di da’olta’agff d[[di mffl 
doo bi’qq ’ashdladi neeznadiin doo bi’qq tadiin 
doo bi’qq hastqa yilt’eego ’ei bee nihoot’qq 
nt’ee’. Nt’ee’go t’aadoo hadazh’deet bjjd da. 
’Ashdla’ nddhaijf’ ’fhoo’aah ha’nfnfjf djjdi mffl 
doo bi’qq t’adlahadi neeznadiin doo bi’qq dfz- 
diin bfhooghah hodoo’niid nt’ee’. Naanatahjf 
7th grade doo deigo hodees’aajf da’cdta’ii ’ef 
taadi neeznadiin doo nahast’ediin doo bi’qq 
hastqa bfhooghah hodoo’niid nt’ee’. ’£f do’ 
t’aadoo hadazh’deet bjjd da. 

Taa ’aniidfgo Sherman Institute hoolyee- 
goo ’alchfnf la’ ’anadnadgj, Dzilyi’ olta’ ha’- 
nfnfgoo do’. ’Ako ’ef k’ad t’aa ’atah ha’deez- 
bin. Stewart Indian School hoolyeegoo do’ la’ 
’anaanaat’eezh ndi naadiin djj’go t’ahdii t’aa 

(Continued on page 15) 
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Students at/the Fort Sill Indian School study many things. In the foreground students are working mathematics. At 
the back they are doing creative art. On display at the back of the room are some soap carvings made by the students. 
Fort Sill is one of the off-reservation schools which accepts Navajos in the 7th to 12th grades. 

Fort SHI Indian School hoolyeedi ’afchini da’ofta’dgii ’adaat’j dii kwe’e dah nahdaztanigu. Bida- 
hoo’aahii daoshjj neelqq’ ba ’afkee’ sinilgo t’aa ’dkwiijj yoa ndaakai. Naaltsoos bidahoo’aah doo 
hodees’a nlei t’aadoo le’e naach’qqhjj’. ’Ane’d^q’go dah dzizkehigii taldwosh jisheehgo t’aadoo 
le’e bee bida’jile’go baa niji’aash. T’aa ’akodaat’ehigii fa’ ’adaalyaago niwohjigo wodahgo dah 
naazi. Dll kwii Naabeeho ba’afehini fa’ da’ofta’. Tsosts’idigii dayofta’ii doo nlei naakits’dada- 
hagii dayofta’ii kwii ndayiiniit. 


hastoi t’aa ’afah t’aa ’daddo taa’ naaznili 
ha’ninigii nil# 1a. Bilagaana ’ei John C. Mc- 
Phee, Tseghdhoodzdnidod. 


(Continued from page 14) 

ba naahast’a. Chemawa hoolyeedi ’ef dfzdiin 
t’ah ’adin ha’migo ’aad^e’ naaltsoos bee 
’anaanalyaa nt’ee’ ’ei nahast’ef, t’aa ’akodi'go 
’akgg’ ’anaanaakai. ’Ako tadiin doo bi’qq 
naaki t’ahdii t’aa ba haz’a ’aadi. Be’eldfila 
Sinildi, doo Phoenix-di, doo Concho, doo Chi- 
locco Indian School hoolyeedi do’ fa’ t’ah t’aa 
ba nahaz’qago ’at’e. 

’Ako dif t’aa ’at’e ’altso hadadi’doolb[(l 
ha’niigo t’aa ch’eeh ’aaI’[id sil£[’. ’Atchini 


Mr. Sam Yazzie, Mr. John McPhee and Mr. Burnsides 
attended the school dedication at Pine Springs. Mr. 
Burnsides is chairman of the local chapter at Pine 
Springs. Mr. Sam Yazzie is a member of the Pine 
Springs chapter. Mr. McPhee is Reports Officer for the 
Window Rock Area Office. 


da’ndooftahii doo bidin hoyee’ da ndi doo 
’olta’goo dabini’igii baago ch’eeh ’al’[. 

OFF-RESERVATION ENROLLMENT 
As of October 8, 1953, 4212 children were shipped 
to off-reservation schools. This figure does not include 


T’iis ’li’ahi hoolyeedi t’aa ’aniidigo ’olta’ ’af- 
tso hadidzaa doo da’iidlish ha’ninigii baa 
na’asdee’ Iq’i baa ’afah ’azl#’. Du hastoi 
kwii naazinigu ’el ’iiyisii yinaakaigo baa na’as¬ 
dee’. Hastoi kwii bilagaana yif naazinigu fa’ 


some who hove reported directly to school. 

Of the above number 289 are in grades 7through 12. 
The remainder 3923 are in the Special Navajo Program. 

The overall quota set for the off-reservation schools 
4536. Of this number 4140 were to be in the Special 
Navajo Program. In grades seven through twelve a quota 
of 396 was established. 


Sam Yazzie wolyee Ia# fa’ ’lei Burnside. Dfi 


(Continued on page 16) 
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(Continued from page 15) 

Extra shipments were made to Sherman Institute, 
Intermountain, Stewart and Chemawa. Both Sherman 
and Intermountain now have their complete enrollments. 
Stewart is short 24 students. Chemawa is short 32 
students. There are also small shortages at Albuquerque, 
Phoenix, Concho and at Chilocco. 

No additional shipments are planned because of 
difficulty in finding students. The last two supplemental 
shipments were not filled. The Chemawa quota was 40 
but only 9 children came to be shipped. The Stewart 
quota was 50 but only 26 children were present for 
shipping. 

’Oita’ ’Anaadaalne’igu 

Lok’aah Nteeldi ’olta’ ’ahalneeh ha’ninigii 
aniid nideezid§@ biyi’ kin ’adaalne’igii bida’- 
deezhnish. Naghai Tucson, Arizona hoolyee- 
d£@’go kin ’adeil’iinii M. M. Sundt Construc¬ 
tion Company wolyee lei’ baa deet’qq la. ’£i 
sh(( k’ad ’akwii ndaalnish. 

Tseghahoodzanigi ’aldo’ la’ t’aa ’akot’eego 
baa hwiinit’jj ni’. ’£i do’ yindadoolnishii k’a- 
d§§ naaltsoos ’altso ba hadadineeh. Laa’ii doo 
daats’i ch’ida’doonish ha’nii ni’, ’ei shj[ k’ad 
daats’i da’infish. 

NEW SCHOOLS 

The contract for the Ganado Public School and living 
quarters was given October 8. This contract was 
awarded to M. M. Sundt Construction Company of 
Tucson, Arizona. Work began October 12. 

Contract for the Window Rock Public School and 
living quarters was let October 22. Work is expected to 
begin November 1. 

’Afchini Da’ofta’agu Dabidi’neel’jj’ 

Nlei halgai hoteeljf Anadarko hoolyehedoo 
daashjj honiltsogo ’olta’ bil hahoodzo, jo ’ei 
biyi’ ’alchini da’olta’agii t’aa ’altso ’azee’iil’i- 
ni dabineel’jj’. Jo ’ei ’ats’iis baa ’ahayqqji 
naat’i’go ’akot’eego baa na’asdee’. 

’Aadoo nlei t’aa ha’at’eego da bee bqqh 
dah nahaz’aanii t’aa ba baa hwiinit’jjgo ’at’ee 
la. fnda hanaa’ bqqh dah haz’qqgo da nak’ee 
sinili la’ ha shodeidoolt’eelgo haz’qq la. 

Fort Sill Indian School hoolyeedi Naabeeho 
ba’alchini la’ ’atah da’olta’, Riverside Indian 
School hoolyeegi do’, Cheyenne-Arapahoe 
School hoolyeegi do’. Pawnee Indian School 
hoolyeegi do’ Waashindoon ba ’olta’ ndi Dine 
ba’alchini doo la’ ’akwii ’olta’da. 

MEDICAL EXAMINATIONS OF SCHOOL CHILDREN 
Recently about 1200 students in the Anadarko Area 
of Oklahoma had physical examinations. These students 
attend Riverside Indian School, Fort Sill Indian School, 
Cheyenne-Arapaho School, and Pawnee Indian School. 

Needed corrections, including glasses, will be supplied 
the students. 

Navajo children are attending all of the above schools 
except Pawnee. 


’fhoo’aahgi 

’fhoo’aahgi bee beehaniih dooleel ha’niigo 
dii nidizidigii tseebiigoo yoolkaalgo doo nlei 
dif ts’aadahajj’ sahdi ba nideet’q, t’dalahadi 
damiigo ’azljj’jj’. ’£i dii keyah nihil dah si’a¬ 


nigii bikaa t aa nilteei nt’ee’ ’akot’eego bee 
hoo’aah. Naabeeho bikeyah bikaa’gi Waa- 
shindoon bida oita goo do’ t ad akodooniil. 


T’aa ’altsogo t’aa da’olta’, ’ako ndi ’alchini 


da’olta’agii t’aadoo le’e nihinaal yaa ndadoo- 
kah. ’t\ baqgo niha’alchini da’olta’agii ’61- 
ta’gi t’aa nidaahkahgo ’ei damiigo ’adooleel. 
Daa yit’eego niha’alchini niha nanitin dooleel, 
’ei nihil beedahodoozjjl. 


EDUCATION WEEK 

American Education Week will be celebrated November 
8 to 14. During this time schools throughout the Navajo 
reservation will have special programs. Parents are en¬ 
couraged to visit the schools. They can see their children 
at work. 


Dine Biljj’ ta’ Bqqh Dah Nahaz’qq La 

Tsosts’idts’aadahagii wolyeego hahoodzoo- 
igii biyi’ji dibe la’ bqqh dah nahaz’qq 1a daa- 
niigo yaa dahalne’. "Blue tongue" deilni bila- 
gaana ’ei bitaalniih 1a daani. Naadaalahgoo 
do’ t’aa ’akot’eego bidahoone’ ndi dii kwii 
t’eiya t’aa Iq’i ’dkodaat’ee 1a. Bureau of Ani¬ 
mal Industry wolyeego na’aldloosh binaanish 
daniliinii ’ei dii dibe bqqh dah dahoo’a’igii 
ndielkaah. Dikwiigo 1a ’dkonaanat’ee la daa- 
niigo. 

’Ako dii ’akot’ehigfi bqqgo dibe yazhi nda- 
hidoonih y£e yineestl’ah nahalin siljj’. ’Aaji 
hazho’o ’eehoozingo ’inda dibe yazhi dahi- 
doonihgo ha’niigo baa hwiinit’j. Dii na’alkaa- 
higii October 15 ][' ’altso dooleel ha’nii ni’. 
’£i shj[ k’ad ’eehoozingo ’at’e. ’Eedahoozin 
doo shjj ’inda dii dibe azee’ bqqh ’adaal’fjgi 
da yee nihil naadahodoolnih dii Bureau of 
Animal Industry wolyeego na’aldloosh yindaal- 
nish ha’ninigii, ’inda daa yit’eego ’al’ijgo doo 
t’aa ’at’e bitah doolnih da, jo dii da sh(j t’aa 
’altso yee nihil dahodoolnih. 

"BLUE TONGUE" FOUND IN RESERVATION 
SHEEP 

A disease in some sheep in district 17 was positively 
identified as "blue tongue". There has also been reports 
of similar signs in other places on the reservation. It 
has been arranged for the Bureau of Animal Industry to 
make a disease survey of Navajo sheep. 

Lamb buying on the reservation has been postponed 
until this survey is complete. The survey was to be 
completed October 15, Upon completion lamb buying 
will be permitted immediately in disease free areas. 
The Bureau of Animal Industry will make necessary 
recomendations to prevent spread of the disease. 
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Biniiye ’Asht’iinii 

(Sherman Bulletin) 

Kwe’e Phoenix Indian School hoolyeegi 
’olta’ biniiye ninaanisdzahigii ts’ida baa shit 
hozhg. T’ah nasidi ’inaahwiideesh’aaf nisingo 
biniiye ninaanisdza. K’ad taa’ shinaahaah 
dooleef kwii. Naanish ya’at’eehgo bee da’ii- 
naanii la’ shoideesht’eef ’ei ’iiyisii biniiye 
’asht’j nisin. Hazho’o biniiye ’ihoof’qq’go t’aa 
fa’ deeshfiif shq’shin nisin, ’ei bqq ’olta’ bi- 
diishkaal. Taa’ ninaanaahaij j’ ts’ida yeego 
binaadiishkaal dooleet nisin. 

Shqdaa’ nlei hooghandi naashaago kodi ’ii- 
nishta’ yegdi t’eiya ntseskeesgo sheeshj, shi’oh 
ha’dobin lago nisingo. K’ad ’ei kwe’e ninaa- 
nisdzaago ts’ida baa shit hozhg. 

Thomas Herbert Begay 
Phoenix Indian School 
Special Navajo Program 

THE REASON I CAME BACK HERE 
Sherman Bulletin 

I am appreciative about coming back to Phoenix 
Indian School again. I surely wanted to learn more about 
education. That is why I came back here again. I know 
this will be my third year and soon I can get a vjgry 
good job. I know that it is always very important to get 
an education, so I better keep on hand at school for 
three more years. 

This summer when I stayed at my home I was thinking 
about my school all the time. I am very happy that I will 
learn more this year and I am glad that I came back 
here again. 

Thomas Herbert Begay 
Phoenix Indian School 
Special Navajo Program 

Nidahaniihigii 

L[i bi’qq dadineezdee’igii bee nahidoonih 
biniiye hastoi Tseghahoodzanidi yah ’andja- 
hagii beeso naadiin ’ashdladi mill biighahgo 
sahdii nideideez’a. Dine bit dah nahaz’dagoo 
t’aafahagi biniiye nahoot’aahgo ’akwii nda- 
jii’eeshgo neeznaa bqah ’fl(|go haa nidahaniih 
dooleef hodoo’niid. 

’Addod ’inda nlef Thorp, Wisconsin hoolyee- 
dge’ bilagaana Harold Mattes wolyee lei’ ni- 
nddyiilniih 1 a. ’£i sh[f ’inda dah ’adiyedlo’igii 
yik’ehgo nayiitniih. ’Aaddo ’fnda kg’na’albqq- 
sii bee ba ’ahigeeh. Neeznadiin dah ’adiye- 
dlo’go t’dala’i doo bi’qq hastaq yaal yik’e ni- 
yiile jini dff bilagaana. 

September wolyehigfi naadiin la’goo yooT 
kdlqqddd’ di'f ndahaniihigu baa nf’diildee’. 
Dii k ad NiTch’i Ts’osf wolyeego handdyfilka- 
nfgii bini t’aa hahi ’addoolzjjl ha’nii ni.’ ’Aajj’ 
t(’igii ’attso ndahidoonih shq’shin, jd ’akot’ee- 
go baa ntsdhdkeesgo ahd’nff Id. 


HORSE BUYING PROJECT 

The Navajo Tribe has allocated $25,000 for purchase 
of excess horses from individual Navajos. They pay $10 
per head at various delivery points on the reservation. 

The Tribe then has a contract with Harold Mattes of 
Thorp, Wisconsin for sale of horses to him. Mr. Mattes 
picks up horses at delivery points and trucks them to 
railway. The animals are then weighed and shipped. Mr. 
Mattes pays $1.75 per 100 weight. 

The actual purchase of horses was started on Septem¬ 
ber 21. It is expected that it will be completed and 
all deliveries made by early November. 

Diamonds Holgggi ’At’e Ha’niigo Ndazhnita 

T’aa Dine bikeyah bikaa’gi Be’ek’id Halchu’ 
hoolyeegi doo To Nilts’ili nahos’a’gi tse daa 
yit’ee shi[ Bilagaana kimberlite deitnf, ’ei ho- 
I 99 !a jini. Dii tse kimberlite wolye ha’ninigii 
doo t’aa ’altsogo holqxp da. T’aa ’iiyisii t’aa 
bidin hoyee’ jini. Nlei tonteel tse’naadi South 
Africa hoolyeedi t’eiya fa’ hol 99 la jini. ’Ako 
’ei ’aadi tse ghadi’nidinii da’iliinii Bilagaana 
diamonds deifninigii bii’ holgg logo k’ad bin- 
da’anish. Naana t’aa United States biyi ’ 
Arkansas hoolyeego hahoodzooigii biyi’ ’afdo’ 
lahgo dii tse kimberlite wolye ha’ninigii holgg 
la jini. ’Atdo’ k’ad ’akwii diamonds haageed 
1a. ’Ako dii tsehigii Be’ek’id Halchii’ hoolyeegi 
fa’ naahodlgg 1a. Daa Jd yit’ee la, diamonds 
ha’ninigii do’ fa’ bii’ ndahodlggshfi ha’niigo 
k’ad Bilagaana bif beedahozinii djlt’eeqo yika 
ndanita. 

DIAMOND HUNTING 

Four men are searching for diamonds in the Red 
Lake, Crystal Area on the Navajo Indian Reservation. 
Diamond are found in a rare geological formation call¬ 
ed kimberlite. Kimberlite has been discovered -in this 
area. It is found also in South Africa and in the United 
States in Arkansas. In both of these places it produces 
diamond. 


Naabeeho hastoi dahataafigii ha’at’eegi da 
nahodoofaaf biniiye bich’[’ ne’elyeeh doo na- 
dloosgo, kwii ch’ihoniyaago ni t’eiya diinadf, 
ni do’ doo ha’niigo dine ’aftaa dadilniih da. 
Too t’aa deeshaaf danizin sh[( nehekah, ’inda 
nlei nizaadgg’ dine fa’ niyaa ndi kwii dine 
da’ayaqgi t’aa ’atah ’adooyjjfgo haz’q. 

When a Navajo medicineman is hired to perform a 
ceremony for a patient no one is invited, yet everyone is 
welcome strangers and friends alike. 


Naabeeho ’asdzani k’ad beesh na’afkadi 
t’eiya ’agha yee nida’afkad doo dii Iq’i na’al- 
kadgi t’aa ’iiyisii dayiichjjh. T’aa bi bi’ee’ 
’adeif’f. 

Sewing Machines are used extensively by Navajo wo¬ 
men and many are excellent seamstress. They make their 
own blouses and skirts. 
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These boys are at the Fort Sill Indian School. They are learning to operate a power saw. 

Fort Sill Indian School hoolyeedi da’ofta’agii ’ddaat’j dii ’ashiike naazinigii. Tsin neheeshjiY bee 


nehech'iishign bidahojiit’aahgo bikaa’. 

Indians Daniliinii Hazhoo Baa Hwiinit’jigo 
Ya’at’eeh 

President Eisenhower wolyeego nlei ha a- 
’aahdi niha dah naaneesdahfgn ’aniigo "Ni- 
hidine’e Indians daniliinii t’aadoo le’e ’aajf 
bidadeet’i’ii hadahat’eeh sh[[ t’aa bi bit na- 
bik’i yati’go ya’at’eeh." ni. 

Mr. Glenn L. Emmons joolyeego ’aniid In¬ 
dians Binant’a’i ’anaaho’diilyaa yigii ’akot’ee- 
go bee hach’j’ ha’oodzii’ la. Mr. Emmons ei 
k’ad nlei Indians keedahat’ifgoo yitah tadi- 


diinaal doo hazho’o bit ’ahit nidahodnlnih." 
"Dii k’ad ’akot’eego bit ’ahit nidahosinilne’go, 
’ei binahj[’ ’aad§§’ yee ntsidaakeesii, ’inda bee 
bich’[’ ’anidahazt’i’ daniliinii t’aadoo t’oo jini 
jini ha’nini dzqqdi nihil beedahozin dooleel. 
Dii ’iiyisii biniiye diniya Bikagi Yishtlizhii bi- 
tagoo." hodiiniidgo dah hodiil’a’ la. 

PRESIDENT EISENHOWER WANTS FAIR TREATMENT 
FOR INDIANS 

President Eisenhower said that the administration's 
"ruling aim in Indian affairs is to meet and to deal with 


ghaah. 

Haadi da Waashindoondi niha ’alqqjf dah 
nedaago Indians nohliinii t’aa nihenashniih 
dooleel bidiiniid ni’. ’£i t’ahdii t’aa ’akot’eego 
bee ntseskees nii la. ’Inda Indians danilf[d§§’ 
’adeinfzinii bini’ yee hadahadziih dooleel dish- 
niigo bee hoot’a’ ni’. £i t ahdii t aa akot eego 
bee hoset’q ni. 

"’£idngn bqqgo dii k’ad kodoo nlei Indians 
keedahat’ugoo bitah diniyahagii shi ’iiyisii sha 
diniyaago bee naanitseskees, halnii la. Ho- 
tsaago Indians dah naazhjaa’goo bitah tadi- 


them justly and progressively on all matters at all times." 

This statement was made to Glenn L. Emmons, Com¬ 
missioner of Indian Affairs. Mr. Emmons is now on a sur¬ 
vey trip of Indian reservations. 

The president re-confirmed his campaign pledge. It 
was to consult with the Indians. This consultation would 
give Indians the chance to express their desires, sugges¬ 
tions, hopes and aspirations. 

He said "In order to fulfill this pledge I am asking you, 
as my personal representative to go into the home terri¬ 
tory of the Indians during the next months and meet with 
each of the major tribal groups of the country." "It is 
essential for us to learn first hand" the thoughts, needs 
and aspirations of the Indians. 


18 



